INDU WALL PACK 2 - 38W

320mm / 12.60”’

257mm / 10.12”

130mm / 5.12”

A

B

Cc
A

2.3 kg / 5.07 lbs

Maximum number of luminaires per MCB

Input voltage:220-240V AC

Schreéder

INDU WALL PACK

Emergency version
Installation instructions

ta:40°C

IEC

EN 60598

IP65

S

220-240V
50/60Hz

\i

THD <20% without dimming the luminaire
In-rush current: Cold start max. 60A (twidth=350us) @230VAC

IK

A

\

. . . MCB B type
Product name and size Dimming type
B10 B13 B16 B20 B25 B32 B40
INDU WALL PACK update 2 NoDim 3 5 6 7 9 12 15
INDU WALL PACK update 2 1-10V 8 1 14 17 22 28 35
INDU WALL PACK update 2 DALI 16 21 26 32 41 52 65
. . . MCB C type
Product name and size Dimming type
Cc10 C13 Cc16 Cc20 C25 C32 C40
INDU WALL PACK update 2 NoDim 6 8 10 13 16 21 26
INDU WALL PACK update 2 1-10V 15 19 24 30 38 48 60
INDU WALL PACK update 2 DALI 27 36 44 55 69 89 m

Warning!

- When the battery is not in use, it can be placed for 6 months.
- It is suggested that the customer should charge and discharge at least once every 3 months to

maintain the battery life .

- The recommended ambient temperature must be more than 0 ° C.
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Non-dimmable

Rubber ring  Washer Screw
@ 8xC @ w0} gn
\o10%4.5 \ 910°4.5 ST4.225

x4

P65 2xC B A

Type of cable (4] Suitable Wire diameter

4x1.0mm?2 [@16mm @6~@10mm

UN-Switched Line___
Switched Line___

L ] ’l
_m"/l

=1 NITITIEC
—————
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1-10V /DALI
1 2 3

Rubber ring  Washer Screw
@ 8xC @ 4xB m} 4xA
\oea lo1045 \srazzs

Cable gland

1.5+£0.1 Nm latz

P65 2xC B A

Type of cable (%) Suitable Wire diameter
Basic insulation is maintained between live parts and dimming AC 4x1.0mm? |@16mm 26~210mm
cireuit (FELV); 1-10V | 2x1.0mm? |@12mm 26~@8mm

Supplement insulation is maintained between dimming circuit
(FELV) and output circuit (SELV) [for dimming models]

6

UN-Switched Line

Switched Line
Grey Purple
DIM- DIM+

O O|0O0O

DIM- DIM+

b

~ |\\\\\\\\\\\q
a T1C|
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Wiring diagram

N [+]
LED Driver
—
LED Module
) LED-
Neutra} Noutral g,:;ev%? =TT ™
Un-switched supply unswichedtive | Emergency N
i jear
Switched supply Lin controller Lo e " [+]s|
L out ooo|
LED+

1. Self test function description
Initial Test

Led charging indicator

Battery pack

Connect mains supply, the emergency conversion module will automatically start an initial test to check the proper work of LED, battery,

LED driver and emergency module itself.

In case of error the indicator starts to flash red. If everything works properly the system turn to charge mode.

Functional Test

Automatic functional test takes 10 seconds in every 30 calendar days.

Duration test

Automatic full duration test is made in every 180 calendar days to check capacity of battery.

Note

If mains If mains supply is off during self-test period, emergency conversion module will terminate self-test immediately and turn to

emergency mode. The replacement of the battery is required when it no longer meets with the rated duration after full charge period.
Battery lifetime: 4 years, Rated flux: 660lm, Battery: 6.4V 3.0Ah Li-ion 0-60°C 2IFpR19/66-2.

2. Instruction of indicator light

Green stable: battery is fully charged

Green fast flash (0.1 second on, 1 second off), charging mode

Red flash: failure (including load failure, charging failure, battery failure)

Green and red off, DC mode (battery operation, emergency mode)

Green slow flash (0.1 second on, 6 second off), self test mode, including function test and duration test

RISK GROUP 1

Connect to the power supply in accordance with national regulation.
Terminal block not included. Installation must be performed by a
qualified person. For indoor and outdoor use. The product must be
grounded. Make sure the construction is strong enough to support
the product.

The light source fitted in this luminaire shall only be replaced by a

GRUPPO DI RISCHIO 1

Connettere allalimentazione in accordo con i regolamenti nazionali.
Blocco terminale non incluso. Linstallazione pud richiedere Iausilio
di personale qualificato. Per uso intermo ed estemo. Il prodotto deve
essere messo a tera. Assicuratevi che la struttura sia abbastanza
solida per sostenere i prodotti.

La sorgente luminosa montata in questo apparecchio potra essere
sosfituita esclusivamente da un addetto Schréder o da una persona

RISICOGROEP 1

Houd de nationale regelgeving in acht bij het aansluiten op de
voedingsbron. Terminal block niet inbegrepen. Bij de installatie kan
advies van een gekwalificeerd persoon benodigd zin. Voor gebruik
binnen en buiten Het product moet geaard zijn. Wees er zeker van
dat de constructie sterk genoeg om de producten te ondersteunen.
De lichtbron in dit verlichtingstoestel zal alleen vervangen worden
door een agent of I

FOTOBIOLOSKA GRUPA RIZIKA 1 - NIZAK RIZIK

Povezati sa izvorom struje u skladu sa nacionalnim propisima.
Prikljucne kleme nisu ukljucene. Instalacija moze zahtevati savet
kvalifikovane osobe.

Proveriti da i je konstrukcija dovoljno jaka da izdrZi proizvod.

Izvor svetla u ovom rasvetnom telu moZe da zameni samo
proizvodat, njegov servisni agent ili na sli¢an nacin kvalifikovana
osoba.

ENG  Schréder employee or agent or a similar qualified person. ITA  parimeni qualficata. NLD  persoon van Schréder. SRB
The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be rep- IIfilo o il cavo estemo fiessibile di questo sistema i iluminazione De exteme flexibele kabel of het snoer van deze armatuur kan niet Zveza: Nie moguée zamentti spolini fleksibini kabl ovog
laced. If the cord is damaged, the luminaire should be destroyed non pud essere sostituito. Se il cavo & danneggiato il sistema di worden vervangen. Indien het snoer beschadigd is, is de armatuur Lasvetnog tela. U SIIUCQJ“ ostecenja kabla vise nece biti moguce
. " illuminazione deve essere distrutto. niet meer bruikbaar. oriti rasvetno telo
For use in environments where an accumulation of conductive .o o o . . . .
dust on the luminaire may be expected. Per l'uso in ambienti in cui & prevedibile un accumulo di polvere Voor gebruik in omgevingen waar ophoping van stof op het Za upotrebu u okruzenjima u kojma se moze otekivati
conduttiva sull'apparecchio. armatuur kan worden verwacht. elekirostaticko prikupljanje prasine na svetifci.
; Symbol for luminaires with imited surface temperatures. ;; Simbolo per apparecchi con temperature superficai mitate. ;; Symbool voor amaturen met beperke oppenvakle temperaturen ; ; Simbol za svefffe sa
RISIKOGRUPPE 1 GRUPA RYZYKA 1 TPYNMA PUCKA 1 TPYMNA PU3NKY 1
SchlieBen Sie die Spannungsversorgung geméR den nationalen Podiaczenie do sieci zasilajacej wykona¢ zgodnie z krajowy- ogknioyeHMe K WCTOYHAKY MMTaHiR B COOTBETCTBMM  C Tigknio4eHHA A0 enexTpoMepei BIANOBIIHO A0 BAMOT NOKANbHUX
Vorschrifien an. Kein Anschlussblock enthalten. Die Installation mi przepisami. Przewdd ochronny powinien by¢ wiasciwie HaLMOHaNbHBIMU MpaBANami. KMewMHas KONopka He BXOTMT B HopmaTvBHX - fokywenTis.  Knewka Konomka He  BxomT
kann die Beratung durch eine qualifizierte Person erfordem. Gee- podiaczony. Oprawa dostarczana jest z przewodem zasilajacym KOMMNEKT NOCTaBKA. YCTaHOBKA MOKET norpeﬁom KOHCynbTaLyto 8 OMIEKT. YCTaHB(@ MoXe norpeGyBamt KoHCynsTalji
ignet iir die Innen- und AuRenbeleuchtung. Achten Sie darauf, dass (bez dodatkowych zaciskow przylaczeniowych). Oprawy moga y BHYTDU CaitunbHK Ans Ta
das Produkt geerdet ist. Stellen Sie sicher, dass der Aufbau in jeder by¢ montowane tylko przez wykwalifikowane osoby posiadajace W BHe nomelueswit, [ponykT ZOmkeH 6bm= 3asemnen, YbeuTecs, BHYTPILUHBOTO OCBITNEHHS. CBITUNbHUK Mae GyTi 3a3eMneHm.
Hinsicht eine ausreichende Festigkeit aufiweist, um die Produkte zu odpowiednie uprawnienia elekiryczne. Oprawy do zastosowania 410" KOHCTPYILYA OCTATOHO MPONHAS, UTOGbl BITEPKGTS BEC CBETATOHIG. TepexoHaiiTecs, O KOHCTPYKL AOCHTb MiLiHa, WG BUTPUMATIA
unterstiitzen. wewnetrznego i zewnetrznego. Przed montazem upewnic sie, VICTOHHUK CBETa, YCTAHOBTEHHBIA B GTOM CBETWIHIKE, [IOTEH CBITWIIbHUK.
Die eingebaute Lichtquelle in der Leuchte sollte nur von einem 2e onstrukeia do Kidrej mocuie sie oprawe jest odpowiednio wytrzymela. SAMBHATBCR TOMbKO véder, wm " [bxepeno caiTna, BCTaHOBIEHe B Lieit CBITUNbHUK, NANArae 3aMii
DEU  Sctrder arbelercer Vertelrcder iner atnichen quafizer: - POL 14 syt zamontowane i oravie moze y yho wymie- - RUS aronssci eanupmauym ’ KR uerpayoson sy ool lpeep osemvon
Das externe flexible Kabel dieser Leuchte kann nicht ersetzt wer- none przez pracoia Schvder b prze nna wykvalfavens osobe Bt TGt KEen Wik Lyp 3TOTD CBETUTHHKHe NOAnexar 30BHLHii THyuAt Kabenb a0 WHYD WbOTO CBITWMbHMKE
den. Wenn das Kabel beschadigt ist, muss die Leuchte entsorgt Zewnetrzny gietki przewod tej oprawy oswietleniowe] nie podiega 3amere. B cnyvae LUHYPa CBETWIIBHIK 3amim, Y pasi LWHypa CBITTHIIK
werden. wymianie. W przypadku uszkodzenia tego przewodu oprawe nalezy zutylizowac. YTUAM3IPOBATD. 6y1ie JHMuLEHo.
Fiir den Einsatz in Umgebungen, in denen eine Verschmutzung durch Do stosowania w $rodowiskach w ktorych mozliwe jest [Ainst ucnonb3aosaKust B Cpefe, e BO3MOXHO HaKonneHue [ie MoXTmBe
die Ansammlung von leitendem Staub auf der Leuchte zu erwarten ist. gromadzenie sig przewodzacego pylu na oprawie. TOKONPOBOASHLLEH NI Ha CBETUMBHMKE, CTPYMONPOBIAHOTO rmny Ha CBITUNbHIUKY.
. . . Of ana Mo3HaueHHs AN CaiTunbHuUKB 3 0BMExeHo
Symbol fir Leuchten mit begrenzten Oberflichentemperaturen. Symbol opraw o ograniczonej temperaturze powierzchni. TeMnepaTypami oBEPXHOCTH. TEMNEpaTypOIO MI0BEPXOHb.
RISQUE GROUPE 1 GRUPO DE RIESGO 1 GRUPO DE RISCO 1 FOTOBIOLOGISK RISKGRUPP 1 - LAG RISK
Connectez |'aimentation en respect de la réglementation nafionale. Conectado a la fuente de alimentacion de acuerdo con la reglamen- Ligue a fonte de alimentagéo em conformidade com a regulamen- Anslut till stromforsoriningen enligt nationella foreskrifter.
|'|mervenl\0n dune per tacion nacional. Blogue de terminales no incluido. La instalacion tagéo nacional. Bloco terminal néo incluido. A instalagdo deve ser Anslutningsplint ingar inte. Installation kan kréva radgivning fran
ge enir xtel puede requerir el asesoramiento de personal cualificado. Para ins- executada por técnico qualificado. Para exterior e interior. O produto en kvalificerad person.
produit dow( etre raooorde a \a terre. Assurez -VoUS que la cons(ructl talacion interior y exterior. El producto debe estar conectado a tierra. deve ser ligado a terra. Certifique-se que a estrutura de montagem Se till att konstruktionen &r tillréckligt stark for att installera
on est assez solide pour supporter le poids du produit. Aseglirese de que la fijacion es lo suficientemente fuerte como para tem a resisténcia necesséria para suportar os produtos. produkten.
N . soportar los productos. L .
La source de lumiére intégrée dans ce luminaire peut uniquement Afonte de luz montada nesta luminaria so pode ser substituida por Ljuskéllan i den har armaturen far endast bytas ut av tilverkaren
étre remplacée par un employé de Schréder, un agent ou une autre Lafuente de luz instalada en esta luminaria s6lo puede ser substitu- um funcionério ou agente da Schréder ou por profissional qualifica- eller en serviceagent eler liknande behdrig person
FRA  personne qualifiée. SPA  ida por Schréder o un agente cualificado. POR  doautorizado para o efeito. SWE .
Le céble ou cordon flexible exteme de ce luminaire ne peut étre El cable flexible extemo de esta lampara no se puede reemplazar. Si O cabo flexivel externo ou o fio deste candeeiro ndo pode ser subs- Z-anslutning: Den externa, flexibla kabeln eller sladden til den
remplacé. Sile cordon est endommagé, le luminaire doit étre détruit. el cable est4 dafiado, la lampara debera desecharse. fituido. Se o fio estiver danificado, o candeeiro teré de ser destruido. har a‘rmau.;ren‘ Kan inte bytas ut. Om sladden skadas ska
armaturen forstoras.
Pour une utilisation dans des environnements oli une accumulation Para uso en entornos donde es posible una acumulacion de Para uilizagao em ambientes onde se pode esperar uma
de poussiére conductrice sur le luminaire est possible. polvo en el conducto de la luminaria, acumulagdo de po condutor na luminaria. For anvandning i miljder dar ledande damm kan forvéntas
Ce symbole fait référence a la faible température Simbolo para luminarias com temperaturas de
superficielle des luminaires. Este simbolo se refiere ala baja temperatura de las luminarias. superficie limitadas. Symbol for armaturer med begrénsade yttemperaturer
FOTOBIOLOGISK RISIKOGRUPPE 1 - LAV RISIKO KOCKAZATI CSOPORT 1 GRUP DE RISC FOTOBIOLOGIC 1 - RISC SCAZUT
Tislut stremforsyningen i overensstemmelse med national C: a ésta nemzeti elo B gﬁ”eftta!‘ la sx‘lrsa de‘ a_hm‘ema‘re ﬁspedand‘reg\eme_?\anle ”?\!‘O”\a‘e
:ZVQ‘V"iVI‘(QK- ke inkuderet. Instal an g Sorkapocs nem mellékelt. A telepitést csak szakképzett személy o e?ggafgmcgfﬁcn;{:sm Us.Instaarea poate necesita consuania unet
lemreekke er ikke inkluderet. Installation kan krzeve radgivning végezheti. Beltéri és kiltéri hasznélhatdség. A berendezés védo R 08 el i "
fra en kvalificeret person. ) foldelése minden esetben kdtelezd. Gyéz6djon meg rola, hogy a A;gﬂ;a&;-va  consircfa este sufiient de rezisents peir a sustne
Sorg for, at konstruktionen er staerk nok til at installere produktet. szerkezet megfelel a termék fogadéséra. p
. . Sursa de lumina din acest corp de iluminat trebuie nlocuité numai de
Lyskilden i dette armatur ma KLéﬂ uds‘klﬁfes af pmducem‘?n. a{ en A lampatestbe szerelt fényforrés (LED-modul) cseréjét csak a producator sau de ,ep,ezema,ﬂ’m‘ sl ée Service sau 0 persoana ce
udpeget af eller af en gyartd, annak szerviz szolgalata, vagy erre kiképzett szakember A sil
CHI DAN isarends kvalficeret virksomhed. HUN (oo RON  defne calficérisimire,
. . . Conexiune Z: Cablul extern flexibil al acestui corp de iluminat nu poate fi
Z-forbindelse: Denne lampes eksterne fleksible kabel eller Avilagitdtest killsd flexibilis vezetéke vagy kébele nem cserélhetd. A ‘inlocuit. In situafia in care cablul este deteriorat, corpul de iluminat
i ledning kan ikke udskiftes. Hvis ledningen beskadiges, skal kabel sérillésekor a teljes lampatestet meg kell semmisiteni. frebuie distrus.
lampen desirueres. Alkalmas olyan kézegben val6 hasznélatra, amelyben a Pentru utilizare in medi In care este posibila acumularea de praf cu
& = NS i . p
ERTA 2 ETLLERG LB LTS Til brug i miljger hvor ledende stov kan forventes por fel. proprietai conductive pe suprafata aparatului de iluminat.
- ; ;; Szimbolum a korlatozott felileti hémérsékletl ; ; ; Simbol destinat aparatelor de iluminat cu limitarea
P! =3 9 H 1= 2 .
REREZRETANHRT. ;; Symbol for armaturer med begreensede overfladetemperaturer lampatestet jelzi temperaturii pe suprafata acestora.
www.schreder.com
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Emergency mode photometric data

INWAL12-830-A1P-2-A/N/D-EM

Time

Measured photometric data (Im)

5s (emergency mode) 692.88
60s (emergency mode) 688.30
3 hours (emergency mode) 662.33

LUMINOUS INTENSITY DISTRIBUTION DIAGRAM

CO PLANE ISOLUX DIAGRAM (UNIT:1x)
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5 %0 0.8100 0.1000
LI — — L 0.6100 0.0810
|:m —— _ 0.4100 0.0610
Table--1 UNIT: cd
C (DEG)
(DEG) 0 [22.5| 45 |67.5| 90 |112.5 135 [157.5| 180 |202.5 225 |247.5 270 [292.5| 315 [337.5
LA 204 | 204 | 204 | 204 | 204 | 204 | 204 | 204 | 204 | 204 | 204 | 204 | 204 | 204 | 204 | 204
5 204 | 198 | 194 | 191 | 190 | 192 | 195 | 200 | 206 | 211 | 214 | 216 | 216 | 215 | 213 | 209
10 206 | 195 | 185 | 178 | 176 | 180 | 188 | 199 | 210 | 219 | 225 | 228 | 228 | 227 | 223 | 216
15 211 | 193 | 177 | 165 | 162 | 167 | 181 | 199 | 216 | 230 | 237 | 238 | 237 | 236 | 234 | 226
20 218 | 193 | 168 | 151 | 145 | 153 | 173 | 198 | 224 | 243 | 249 | 245 | 241 | 242 | 244 | 237
25 226 | 191 | 159 | 135 | 127 | 138 | 164 | 198 | 233 | 257 | 260 | 245 | 236 | 242 | 253 | 250
30 234 | 189 | 148 | 118 | 107 | 121 | 153 | 196 | 242 | 273 | 268 | 237 | 220 | 232 | 259 | 264
35 242 | 185 | 134 |96.9|84.4|99.4| 139 | 191 | 251 | 290 | 270 | 217 | 190 | 211 | 260 | 280
0 250 | 178 | 116 | 74.9|64.2|77.1| 120 | 183 | 260 | 308 | 264 | 183 | 149 | 177 | 252 | 295
45 258 | 167 |93.8|57.1|48.7|58.8|97.8| 172 | 267 | 322 | 244 | 140 | 106 | 135 | 232 | 309
50 264 | 152 |71.5|43.2|37.7|44.5|75.0| 156 | 270 | 329 | 208 |98.5|73.2|94.3| 197 | 316
55 262 | 131 |53.033.1]30.0|34.1|55.7| 135 | 264 | 318 | 159 | 67.1|50.6|64.0| 150 | 307
60 241 | 104 |38.326.1|24.3|26.8|40.1| 107 | 241 | 281 | 110 |44.9|34.6|42.4| 101 | 271
65 193 |71.5|27.4]20.6]19.2|21.1|28.8|72.6| 190 | 213 | 68.8|30.5|24.8|28.8|62.0| 201
70 122 |41.6|19.5|15.3|14.8|15.8|20.6|42.0| 119 | 126 | 40.5|21.1|17.5|20.0|36.0| 117
75 59.3/22.6|12.5/10.5/10.511.0|13.5|23.5|58.1|56.523.3|13.9|11.9|13.1|20.653.7
80 21.2/10.3/6.59|6.03|6.306.44|7.41|11.9|24.0|24.5|11.9|7.96|6.92|7.36|10.1|22.0
85 3.71|1.85|1.58]1.75|2.12|2.04|1.96|2.81[5.76|5.76|3.05|2.45|2.08[1.97|2.19|3.46
920 0.00/0.00|0.00|0.00|0.00/0.00|0.00]0.00[0.00|0.00/0.00]0.00|0.00]0.00]|0.00]0.00
95 0.03/0.00]0.00|0.27|0.48/0.31]0.03]0.00|0.04|0.05/0.12]0.22]0.24]0.18]0.06/0.01
100 0.01]0.00]0.00|0.00|0.00/0.00|0.00[0.00[0.01|0.01/0.00]0.01]0.02]0.00|0.00]0.00
105 0.01/0.00|0.00[0.00/0.00[0.00]0.00|0.00[0.02|0.01[0.00[0.00]0.00[0.00|0.00]0.00
110 0.01]0.00]0.00|0.00/0.00/0.00|0.00[0.00[0.02|0.01/0.00]0.00[0.00]0.00]|0.00]0.00
115 0.00/0.00|0.00]0.00/0.00[0.00]0.00|0.00[0.01]0.01[0.00[0.00]0.00[0.00{0.00]0.00
120 0.00/0.00/0.00|0.00/0.00/0.00|0.00]0.00]0.00|0.00/0.00]0.00]0.00]0.00]|0.00]0.00
125 0.00/0.00|0.00|0.00/0.00/0.00|0.00]0.00|0.00|0.00/0.00]0.00|0.00[0.00]0.00]0.00
130 0.00/0.00]0.00|0.00/0.00/0.00|0.00]0.00]0.00|0.00/0.00]0.00]0.00]0.00|0.00]0.00
135 0.00/0.00]0.00|0.00|0.00/0.00|0.00]0.00]0.00|0.00/0.00]0.00|0.00[0.00]|0.00/0.00
140 0.00/0.00]0.00|0.00|0.00/0.00|0.00]0.00[0.00|0.00/0.00]0.00]0.00]0.00|0.00]0.00
145 0.00/0.00|0.00|0.00|0.00/0.00|0.00[0.00[0.00|0.00/0.00]0.00|0.00[0.00]|0.00/0.00
150 0.00/0.00|0.00]0.00/0.00[0.00]0.00|0.00[0.00|0.00[0.00[0.00]0.00[0.00[0.00]0.00
155 0.00/0.00/0.00|0.00/0.00/0.00|0.00]0.00]0.00|0.00/0.00]0.00]0.00]0.00|0.00]0.00
160 0.00/0.00]0.00|0.00|0.00/0.00|0.00]0.00]0.00|0.00/0.00]0.00]0.00]0.00]0.00]0.00
165 0.00/0.00|0.00|0.00/0.00/0.00|0.00[0.00[0.00|0.00/0.00]0.00|0.00[0.00]|0.00/0.00
170 0.00/0.00]0.00/0.00/0.00]/0.00|0.00]0.00|0.00|0.00/0.00]0.00]0.00|0.00]|0.00]0.00
175 0.00/0.00/0.00|0.00/0.00/0.00|0.00]0.00]0.00|0.00/0.00]0.00]0.00]0.00|0.00]0.00
180 0.00/0.00]0.00|0.00|0.00/0.00|0.00[0.00[0.00|0.00/0.00]0.00|0.00]0.00]|0.00/0.00

www.schreder.com

5/5

i}
g

J W

2
B




